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Dobay János. 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez 
hirdetmények és előfizetések a kiadóhivatalhoz (ifj. Jancsó 
Mózes könyvnyomdája Kézdi-Vásárhelytt) intézendők. 

s a helyi érdekü dolgok tü- 

Olvasóinkhoz. 

A Székelyföld: 14-ik 

évi pályafutását kezdi meg. 

Lapunk közel másftél évtizedes 
fennállása és müködése fel- 
ment minket, hogy részletes 
programmot adjunk, s csu- 

pán annyit kivánunk ezen 
ujév kezdetén kijelenteni, 

hogy a „Székelyföld" eddigi 
irányához hiven, a szabadelvü 
politikát fogja jövőre is szol- 

gálni. Mint helyi lap különös 
figyelmet fog forditani e vi- 

dék közgazdasági és kultu- 

ralis érdekeire, s mint a nyil- 
vánosság őre szivesen tért 
enged minden közérdekü fel- 
szólalásoknak, ellenben gon- 

dosan őrizkedik a személyes- 
kedésektől. Szóval a ,Székely- 

földe-nek, mint szerény esz- 
közökkel dolgozó vidéki uj- 

ságnak legfőbb törekvése min- 
dig az leend, hogy egy ko- 
moly, higgadt hangu, megbiz- 
ható lapot nyujtson azolvasó 

közönségnek, melyben kiki 

megtalálja azt, mit egy vidé- 
ki lapnak nyujtani kell: az 

országos események s politi- 

kai viszonyok rövid leirását 

zetes megbeszélését. 
Ezen törekvéseinkhez a kö- 

zönség szives támogatását 
kérjük. 

A Szókelyföld szerkesztűsége. 

A kormányvaálság. 

Sötét bizonytalanság terül 
szét a válság közel megoldá- 

sa körül, senki sem tud bizo- 

nyos kiutat abból. Mindenki 
izgalmas várakozásban van, 

mert mindennap más-más 

kombináczióval találkozik a 

sajtóban s végeredményében 

az általános türelmetlenség 
abban a biztos feltevésben 

talál enyhülést, hogy ezuttal 

is meg fogja találni ő felsége 

ama helyes utat, mely a 

helyzet tisztázására vezet. 

Szlávy József, Széll Kálmán, 

Bánffy Dezső báró és Kuen- 

Héderváry Károly horvát bán 
kiknek 

mint 

az a négy 

nevei a 
személy, 

válság alatt, 

! 

1 
Bánffy a Wlassics beszédé- s ismétlődhetik a juniusi kö- 

re adott válaszában dicsőitette 

az egyházpolitikai reformokat, 
mely mintegy ünnepélyes fo- 

gadalom hangzott el arra 

nézve, hogy csak oly kor- 

mánynak van létjoga, mely 

az összes egyházpolitikai re- 
forimok változatlan keresztül- 

vitelére vállalkozik. 

Ez idő szerint megint a 
Bánffy kombináczió van elő- 

térben, mert a Héderváry 

kormány alakitása „váratlan" 

akadályokba ütközött. 

Ugyanis az a verzió kapott 

lábra, hogy jóllehet a szabad- 

elvü párt szivesen fogadja a 

bánt, de ha majd tettre kerül 

a dolog és egyeseket tárczá- 

val megkinál, valamennyi 

szabadkozni fog. 

Gyanithatólag a juniusi 
összeesküvéssel fog találkoz- 
ni, azon különbséggel, hogy 

most a bán eszméit és terveit 

miniszterelnök-jelöltek válta- 
kozva forgalomba hozattak s 

lehet, hogy az uj kabinetel- 

nök közülök fog kikerülni. 

Ö felségéhez ujolag ők négyen 
lettek meghiva. 

helyesléssel fogadják, de a 

végrehajtásra vonakodni fog- 

nak vele tárczát vállalni. 

Ha ez tényleg áll, akkor a 
koronának nehéz lesz más 

alapokon kormányt alakitani 

rülmény. 

Igen közel fekszik tehát 

felvennünk az ebből folyó 

azon kombináczió lehetőségét, 

miszerint a szolidáris szabad- 

elvüpárt régi vezéréhez ma- 

rad hü s elvégre is Wekerle 

kerül ki győztesen a válság- 

ból, hogy még nagyobb legyen 

annál, mint a milyet a válság 
alatt, ugy a bel-, mint a kül- 

föld közvéleménye előtt nőtt. 

Ugy minálunk, mint Bécs- 

ben lázas türelmetlenséggel 

várják a megoldást és mond- 

hatni, hogy a bécsiek kedé- 

lyét még soha magyar minisz- 

terválság fel nem izgatta any- 

nyira, mint a jelenlegi s ál- 

talában a Wekerle személyi- 

ségével foglalkoznak az ottani 

körökben is. 
A valószinüség mezébe van 

öltöztetve egy ideiglenes, át- 
meneti kormány, mely nem 
fuziónálna, hanem átmenet 

lenne a Wekerle-kormány 

feltámadásához. 

Bizunk a király ismert böl- 

cseségében, ki ezuttal is meg- 

fogja találni a válságból ki- 

vezető helyes utat. ( 

TÁRCZA 
Egy gyilkosság. 

- Elheszélés. - 

Irta: Barthalis János. 

(Folytatás és vége.) 

- De az ön késo véres volt, sőt 

kezei is. Hogy történhetett az? 

- Midőn a vérében fetrengőhöz 

léptem, meg akarván győződni arról, 
hogy mi történt, a teritőt, mely rá 
volt vetve, felemeltem s a borzalmas 

látványtól annyira megrémültem, 
hogy a kést Eduárdra ejtettem. Való- 

szinüleg, midőn ujra kezembe vet- 

tem, akkor kevertem be magamat a 
vérrel. 

- És az utazónál volt mesés va- 

gyon vajjon hová lehetett? Azt sem 

bizonyiték után? 

- Nem tudok róla. Alkalmam sem 
volt azután kutatni, mert a tanuk, 
mint tudva van - a szobában 
fogtak el. 

= Kérdés, hogy igazat beszél-e 
valójában. A kincsek eltüntek; hová? 
ezt önnek a történtek után tudni 

kell. 

- Esküszöm, hogy nincs tudo 

másom azok hollétéről. Én nem vet- 
tem el. 

- Igazat mondanak a tanuk, hogy 

M. Eduárd azon estén emlitóst tett 
arról, hogy milyen nagy érték van 

nála? 

- Igazat. De én nem igen figyel- 

tem rá, hogy mit beszél. 

- Mondja inkább, hogy nem 
akarta mutatni, de még azon percz- 
ben elhatározta, hogy meg fogja 
ölni őt. Vallja meg az igazat. Taga- 
dása ugy sem ér már semmit. Leg- 

alább ezen esetnél még árt magának 
vele. 

- Azt nem vallhatom be, 

én nem cselekedtem. 

a mit 

- Van még egyéb előadni valója? 

- Nincs. Csak annyi, hogy ártat- 
lan vagyok, bár a tények ellenem 
bizonyitanak is. 

A védelem, a mint látszik, nagyon 
gyenge volt. 

A gyilkos halálra itéltetett. Mikor 
már az akasztófa alatt állt is, utolsó 
szava ez volt: 

- Esküszöm, ártatlan vagyok. 
Majd eljön még az idő, mikor nem 
fognak gyilkosnak tartani. 

Nehány évvel a fentiek után egy 

ember haldoklott Londonban. Halála 
előtt egy rettentő titkot árult el. Nem 
tudott addig kimulni. 

Bevallotta, hogy ő ölte meg M. 
Eduárdot. Ismerte régen. Tudta, hogy 
gazdag ember. Tiz évvel a gyilkos- 
ság előtt nála szolgált, mint cseléd, 
s még akkor alkalmat keresett arra, 

hogy valamiképen meglopja, de soha 
sem sikerült. Később elhagyta szol- 
gálatát s Venczelhez állt be, hol 
mint pinczér volt alkalmazva. 

Ez az ember Jean volt. 

Mikor az utazó nagyértékü kin- 
cseiről beszélt a vendéglőben, ő épp 
az ajtónál hallgatózott. Azonnal el- 
határozta, hogy meg fogja ölni őt. 
Azon éjjen be is lopózott a vendég 

szobájába, ki a bemenetele által vé- 
letlenül ütött zajra felébredt. Rövid 
küzdelem után, három késszurással 

örökre ártalmatlanná tette áldozatát. 
Ezután kirabolta s gyorsan szobájá 
ba menekült. Mindez alig tartott öt 
perczig. 

Mikor gazdája jött, ő a folyosó 
egyik fülkéjében vonta meg magát, 

különben találkozniok kellett volna 
egymással. Miután pedig a bünjele- 
ket - véres ruhát s a kést - meg- 

semmisitette, a fölfedeztetéstől mit 
sem tarthatott. 
Kése a vendéglőséhez hasonló 

nagyságu és alaku lévén, e körül- 
mény még javára szolgált neki. Az- 

tán meg a halottak nem beszélnek. 
Jó titoktartók. Szóval: a valódi tet- 
tesnek, minden tekintetben ördögi 
szerencséje volt. 
De részben Venczel sem bünhödt 

ártatlanul. Nála is megvolt a szán- 

dék a gyilkosságra, mint gyóntató- 

papjának megvallotta. Éppen Eduárd 
szobájába indult volt, hogy azt kira- 
bolja s ha álmából felébredne, meg 
is ölje. De akkor látta, hogy ebben 
más valaki által megelőztetett. 
Ő mindenben igazat mondott a 

vallatásnál; csupán azt hallgatta el, 
a mi talán megmenthette volna. De: 

tekintve a rá nézve sulyos körülmé- 
nyeket, melyek a tett szinhelyén 
való kapatás s a tanuvallomások ál- 
tal terhelőleg léptek fel ellene, minek 
következtében a vizsgálat is nagyon 

hiányos és egyoldalu volt, nehezen 
hisszük, hogy a gyilkossági szándék 
bovallása segitett volna rajta - ab- 
ban az időben. 

(Részben Pitaval gyüjt. nyomán.) 
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1895. 
SZÉKELYFÖLD. 

Politikai hirek. 

A helyzet. A báró Bánffy elnök- 
sége megint előtérbe lépett s ezzel gában rejti a mulandóság magvát. 
egyidejüleg elhalyányodtak a Kuen- 
Héderváry kilátásai. Ugyanis Héder- 
váry azzal a reménynyel kecsegtette 
magát, hogy bizhatik a szabadelvü 
párt osztatlan támogatásában s meg- 
csinálhatja a fuziót, de Pécsi Tamás, 
Szapáry oly értelemben nyilatkoztak , 
a mely nyilatkozatok elvágták a ki- 
látást, melyet aztán a szabadelvü- 

ha párt bizonyos tagjai felhasználtak 
arra, hogy Khuen-Hédeváryt kor- 
mányalakitási szándékától elkedvet- 
lenitsék. ; 
Altalánosan elfogadott nézet az 
hogy fuzió nélkül nem lehe 
állandó kormányt alakitani s igy, ha 
a fuzió nem keresztül vihető, 
mi az Apponyi magatartásán eddig 
megtört - csak egy átmeneti kor- 
mányról lehet szó. 

A szabadelvü 
Bánffy mellett drukkolnak s igy az 
ő alakja van előtérben. Ma még 
azonban senki sem tudja bizonyo- 
san, mi lesz a korona döntő szava. 

Távirat. 
(A Székelyföld" eredeti távirata.) 

A kormányválságról. Politikai 

körökben lázas izgatottsággal várták 

a király jövetelét. Az érkezés pén- 
teken délutánra volt jelezve, azon- 
ban az utolsó pillanatban ő felsége 
szándékát mogváltoztatta s csak a 
jövő hét folyamán fog a fővá- 
rosba jőni. E szerint az uj kormány 

megalakitása csak a jövő héten vár- 
ható. 

Arvaházi titkári jelentes 
1893 4 tanévről. 

Méltóságos Elnök Báróné! 
Tisztelt Közgyülés! 

Semmi sem állandó a nap alatt. 
Megdönthetlen igazság, hogy a mi- 

nek kezdete volt, annak végének is 
kell lennie. A materialisták azt mon- 
danák, hogy örökké való csupán az 
anyag és az erő, a mi ahhoz kötve 
van. Mi, istenfélő keresztények pe- 

dig azt mondjuk, hogy örökké való 
egyedül maga az isten, minden, ami 

pártban jelenleg 

oly intézmény, melyet ember a fele- 

l évvel ezelőtt fogamzott meg egy, a 

verő tudat volna ez, 

ő rajta kivül áll, s főképpen minden, 
ami emberi, már keletkezésekor ma- 

Tehát ugy magának az embernek, 
valamint intézményeinek is, az a 
kérlelhetlen közös sorsuk van, hogy 
eltünjenek a földről. Szomoru és le- 

ha nem jőne 
vigasztalásuonkra a hit, mely arra 

tanit bennünket, hogy e rövid és 

nyomoruságos földi lét után egy 
szebb és boldogabb élet következik, 

igyekszüönk akként sáfárkodni 
itten, hogy halhatatlan lelkeink min- 
den földi szennytől és salaktól meg- 
tisztulva jussanak vissza az alkotó- 
hoz. Életünk e végezélját a szeretet, 

igen, az isten és felebarátaink iránti 

szeretet által érhetjük el. Ápoljuk 

hát szivünkben az Isten iránti sze- 
retet lángját és áldozzunk minél 

gyakrabban a felebaráti szeretet ol- 

tárán. Bizonyosak lehetünk az iránt, 

hogy ez az áldózat kedves lesz az 

Isten előtt, valamint kedves minden 

baráti szeretet gyakorlása czéljából 

alkotott. 
Ilyen intézmény a háromszékme- 

gyei „Erzsébet" árvaleánynevelő in- 

tézet is, melynek eszméje huszonkét 

felebaráti szeretet melegétől teljesen 
áthatott nemes női kebelben, és az 

eszme a hasonló gondolkozásuak 
áldozatkészségével, anyagi és szelle- 
mi támogatásával csakhamar testet 

is öltött. - Mi láttuk ezen intézetet, 

mint gyenge kis csemetét, mely na- 

gyon is rá volt szorulva a gondos 

ápolásra; ma pedig - hála a gond- 
viselésnek - mint erőteljes, virágzó 

és gyümölcsöző fa áll előttünk, me- 
lyet gyönyörrel szemlélünk és büsz- 
keséggel vallunk a magunkénak. 

Ime, most is a végből gyültünk itt 

össze, hogy ezen intézet lefolyt évi 
müködéséről tudomást szerezzünk, 

nekem pedig az a feladatom, hogy 

az év nevezetesebb eseményeivel és az 
intéző közegek által foganatositott 

figyelemre méltóbb intézkedésekkel 
röviden beszámoljak. Ugyanazért, 

kérem a tisztelt közgyülést, kegyes 
kedjék nagybecsü figyelmével pár 

perezre engem megajándékozni! 

Mult évi deczember hó 10-én tar- 
tott közgyülésünk óta csupán egy 
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választmányi gyülés volt f. hó 2-án. 
Talán mondanom is fölösleges, mi- 
szerint több gyülés tartására azért 
nem volt szükség, mert az intézet 
hivatalos közegei és tisztviselői fel- 
adataik magaslatán állván és mükö- 
désükben semmi által sem gátoltat- 
ván, teendőiket rendesen végezték, s 
igy az ügymenet fennakadást nem 
szenvedett. 

Az intézet mult évi életében elő- 
fordult nevezetesebb események és 
részint a kezelő bizottság, részint 
pedig az elnökség által foganatosi- 
tott figyelemre méltóbb intézkedések 
a következők : 

1) Intézetünk legmagasabb védnö- 
kéhez: Erzsébet királyné Ő Felségé- 
hez névnapi üdvözlő felirat küldetett. 

2) Báró Eötvös Loránd ő nagymél- 
tóságához vallás- és közoktatásügyi 
miniszterré törtépt kineveztetése al- 
kalmából üdvözlő irat intéztetett, 
melyre válaszul egy meleghangu 
köszönő levél érkezett az elnökség- 
hez. Ugy szintén gr. Csáky Albin és 
gr. Bethlen András távozó minisz- 
tereknek valamint Berzeviczy Albert 
államtitkárnak egy-egy feliratban há- 
lás köszönetet nyilvánitott a kezelő 
bizottság azon atyai jóságukért és 
nagylelküségükért, a melyet intéze- 
tünk iránt minden alkalommal tanu- 
sitani kegyesek voltak. Gróf Bethlen 
András ur ő nagyméltósága szemé- 

lyesen fejezte ki köszönetét a meg- 
emlékezésért elnökünk előtt Budapes- 
ten; Gróf Csáky Albin ur ő nagy- 
méltóságától pedig a következő vá- 
lasz érkezett: „Tisztelt intézeti el- 
nökség ! Valahányszor az önök buz- 
gósága által teremtett és fenntartott 
emberbaráti intézet érdekében mi- 

niszteri ügykörökben valamit tehet- 

tem, mindig örömest tettem azt; 

mert kétségtelen bizonyitékait bir- 

tam annak, hogy feladatuk magasla- 

tán állva, nem kimélnek fáradságot 
és áldozatot azon jótétemények fo- 
kozásában és biztosításában, a melyek 
az intézetből kiáradnakk - Szives 
megemlékezésükért hálás köszöne- 
tet mondva, az ég áldását kérem 
további müködésükre. - Hazafias 
üdvözlettel. Szepes-Mindszenten 1894. 
junius hó 30-án Gr. Csáky Albin s. k." 

(Folytatása következik.) 

Csarnok. 

Jámbor Están egyházfi levelei 
a szerkesztőhez. 

; XLI. 

Téns Szerkesztő ur! 
Szerencsésen átbillentünk az uj 

esztendőbe, áldasson az jó Jédus 
szent neve. Az ember közönségesen 
háromféleképen léphet átol az uj 
esztendőbe, ugy mint feküve és ülve. 
Az első esetben az ember lefekszik 
az ő alvó ágyába s mikoron felkel, 
mán egy esztendővel vénebb lészen, 
mig ellenben a második esetben az 
ember nem teszi le a sátorfáját, ha- 
nem az asztal mellett várja be az uj 
esztendőt. ; 

En es esztet választottam. Egy fél 
litrát 1894-ben a szájamhoz emeltem 
s 1895-ben vettem el onnét. Fele az 
idénre, fele pedig a tavalyra esett, de 
mind a kettő egyaránt jól smakkolt. 
En csak annak örvendek, hogy Mó- 
ricz zsidó most mán nem tudja, hogy 
mejik esztendeji kontos k jaydbb irja 
be az árát. Hadd törje a héber rejta 
az ő kopottyuját, ha már az uj esz- 
tendőben sem tud magának okosabb 
foglalatosságot tanálni, mint kontokot 
pirkálgatni. 

Az uj esztendő első napján nálunk 
nagy dolog történt. A főtisztelendő 
ur prédikácziot tartott s aszonta ab- 
ban, hogy az isten megalázta az egy- 
ház ellenségeit, mivelhogy ez uj esz- 
tendőben elcsapódik az magas kor- 
mány, met a mult esztendőben ro- 
szul viselte magát. Kántor komám 
erre asszongya, hogy valamiképen a 
parokián es változik az kormány, 
mivelhogy a jelenlegi Pólika-kor- 
mány előtt Zsuzsika-kormány vót, 
azonképen az országnál es lehet 
változás. Mikor az miniszter urak 
megunják a poroncsolást lemonda- 
nak s elmennek engedelmeskedni. 
Mán én részemről mindétig szüve- 
sebbon poroncsolok, mind engedel- 
meskedem, de a nagy uraknak más 
a eusztusuk. Aszt es jól tudom, 
hogy az főtisztelendő urak a pogári 
házasság mián zokognak, az anya- 
könyvért könyveznek, de s az más 
három szentegyházpolitikai törvények 
mián átkozódnak, de hát ez éppeg 
ujan dolog, mint mikor Kicsid Káruj- 

REGÉNYCSARNOK 

MHaida. 
- A Székelyföld" eredeti regénye. - 

Irta: Hajdó Ödön. 

(Folytatás.) 

Egyik fogás után jött a másik, a 
bor gyöngyözött és a kedélyek fel- 

villanyozódtak. Több tószt hangzott 

el az elragadó háziasszonyra és a 
szeretetre méltó házigazdára. Fiala 
oly bájos volt ezen az estén, hogy 
mindenkit lebilincselt s vacsora vé- 
geztével a szétoszló vendégek egy 

kedves est benyomásait vitték ma- 
gukkal egy még kedvesebb házi- 
asszony lekötelező bucsu mosolyával. iáll 

annyi áll: 
A nmárkinak Halkinba küldött sür- 
gönyére másnap délután jött meg a 
válasz. Oly türelmetlenül várták az 
ulema értesitését, hogy egész nap 
lázas nyugtalanság nehezedett a ke- 
délyükre. 

Végre azonban be lett jelentve a 

sürgöny kihordó s izgatottan bontá 

föl a márki az átvett sürgönyt. Fialát 
is nyugtalanitotta a kiváncsiság, 

csak az anyja maradt egykedvü és 

nyugodt, mint a ki biztos abban, 

hogy e sürgöny csak megerősiti 
Vadil halálát. 

- Adja ide - kéré Fiala a már- 
kit, midőn rátekintett a sürgonylapra 
- majd én felolvasom és leforditom 
önnek is. ; 

A márki átnyujtá a lapot, a már- 

kiné pedig elolvasá fennhangon és 

elhalványult. ; 

Nos? - kérdó a márki. 

- A mint mondám - szólt közbe 
az anya könyes szemekkel. 

Miaz? 

= Nem, nem jó anyám, itt csak 

„Bajazedné Vadil és leánya 
Haida mult hó 18-án Fakardin 
Ezra hajójával Kóreába indul- 
tak. Bajazed Faira itthon van, 
beteg, hirt azóta nem kapott 
róluk. 

Fehár. nagy utra magad nem indulhatsz, 

Ebből tehát egyáltalán nem 
következtethető, hogy az általad sej- 
tett szomoru eset bekövetkezett le- 

gyen, Igaz, hogy tengerre keltek, a 

mi előttem megfoghatatlan, de abból 
még nem foly az, hogy el is pusz- 
tuljanak. 

UÜUzgy van - egészité ki a márki 

neje feltevését - már azért sem 
nyerhet valószinüséget ama jóslat, 
mert 18-ától ép 20 napja vannak 
uton s igy Adenig ha elértek; a 
vörös tengeren pedig nem gyakoriak 

a viharok s ha át is élhettek vala- 
mely kis vihart, ott kisebb a veszély 

mint már az indiai Oczeánon. 

De megnyugtatásodra - foly- 
tatá a márki - majd kérdezősködni 
fogok az utban levő kikötőkben. 

- Tegye azt - mondá az öreg 
asszony - de én holnap indulok 
haza s bizton megtudom azt, a mit 
ugy is tudok. 

- Hogyan, haza mennél anyám? 

- Igen, elhatározott szándékom. 

Akkor mi veled megyünk - 
mondá határozottan Fiala - mert e 

- De hisz neked a márki mellett 
kell maradnod. ; 

- Ugy-e kedvesem elkisérjük és 
visszahozzak a mamát?! - kéré 
Fiala a márkit. 

- Ha te akarod kicsikém és ma- 
mád, ugy szivesen vállalkozom, leg- 
alább megismerem, hol termett Al- 
láh leánya, ki megbabonázott és el- 
széditett, hogy el ne tudjak válni 
tőle. í 

No igy megalkudtunk =- mon- 
dá Fiala férjét és anyját szeretettel 
megcsókolva - menjünk és készül- 
jünk a nagy utra. Azzal elváltak és 
mindenik lakosztályába sietett, hogy 
az előkészületeket megtegye. 

Másnap már utban voltak a Kon- 
stantinápoly felé 
naton. 

(Vége az első kötetnek.) 

robogó villámvo- 

sy
én
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né komámasszony minden fertájban 
mikor az adó végrehajtó nála meg- 
jelen ugy leszidja mint a kutyát, a 
végrehajtó pedig mindég csak moso- 

lyog hezzá. Három álló esztendeig 
bámultuk müű esztet, met hát egy 

mosolygó adóvégrehajtó csudább a 

csudánál s csak az harmadik esz- 

tendő farkán tudtuk meg, hogy az 
végrehajtó süket, mint az fekete főd 

es sohasem hallotta a mit Kicsid 
Kárujné komámasszony neki mondo- 
gat. Hát az főtisztelendő urak es 
szitkozódhatnak, met bizony aszt az 

téns kormány nem hallja. 

Erőst busit münköt ez uj eszten- 
dőben, hogy az mü bőcs kormá- 
nyunk lemondott s a mint az ujság- 

lapokból észlelem erősen keresik a 
minisztereket. Minden okos emberrel 
megeshetik, hogy egy napon arra 

ébred, hogy miniszter. En csak attól 
félek, hogy valamiképen megsejtik 
odafenn, hogy Kárbahágón es vad- 

nak ojan férfiak, kik értik a politi- 
kát s engem es beszólitanak minisz- 

ternek. Hát én mán minisztráns vó- 
tam s aszt hiszem, hogy a miniszter- 

ség soem sokval nehezebb. De hát 

akkor mi lészen az kárbahágói ha- 

rangokkal, meg a szent gunyákkal? 

Első a honhaza! Ha hinának olmen- 
nék, de Kárbahágó egész világélety- 
tyiben bőghetne utánam, met ujan 
egyházfit és harangozót soha sem 

kapna, mint a mijen én voltam. 

Szó a mi szó, én tudnék es jó 

szántó-vető miniszter lenni, Elsőd 

sorban es megporoncsolnám, hogy 

az egerek vaskarikát viseljenek az 

arraikba, hogy az fődekben kárt ne 

tehessenek. Másod sorban mindenki- 

nek megporoncsolnám, hogy muszáj 
10 uj frtot fizetni egy köböl buzájét 

földművelő boldoguljon. 
Továbbá czélarányosnak látnám di- 
vatba hozni, hogy a sertvéseket ne 

a pajtában, hanem az hiuban hizlal- 
ják, hogy még élettyikben folfüstőö- 
lődve, leölésnek idejében kész legyen 

az füstölt sertvés hus. Sattöbi, sattöbi. 

Kántor komámat kinevezném borá- 
szati felögyelőnek, hogy vigyázzon 

hogy az borok ne vizeltessenek meg. 

Mórics zsidót befogadnám az keresz- 

tények közé azval az kikötéssel, 
hogy ha rajtakapódik, hogy a borba 

egy csep vizet es csorrint, visszacsa- 

patódik az zsidók közé. 

Hát ezek nem vónának elég fájin 

rendelkezések?1... 

Ha meghinak miniszternek elme- 
nyek. S addég es mig ez bekövet- 

keznék, kezelem tovább es az kár- 

bahágói harangokat és szent gunyá- 
kat az jó Isten nagyobb dicsőségére. 

Kárbahágó, 1892. január 2-án. 

Maradtam a téns szerkesztő urnak 

tisztelettel s becsülettel 

Jámbor Están, 
egyházfi. 

Felhivás előfizetésre. 

A Székelyföld" eczimű politikai 

közgazdasági, társadalmi és szépiro- 
dalmi, hetenként 2-szer megjelenő 
hirlapra a következő árakkal előfize- 
ést nyitunk: 

Egy évre. 6 frt = kr. 
Félévre 3 frt - kr. 
Negyed évre 1 rt 50 kr. 
Külföldre egy évre 8 it = kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben 

elfogadtatnak. 

ditotta elő 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket 
sziveskedjenek előfizetéseiket minél 
előbb megujitani, hogy lapunk szét- 
küldésében zavar ne forduljon elő. 

A Székelyföld kiadóhivatala 

Ujdonságolk. 

Kinevezések Ő 
igazságügyminiszter előterjesztésére 

Gidófalvy Benedek marosvásárhelyi 
kir. törvényszéki jegyzőt a dévai és 
Száva Jakab marosvásárhelyi kir. 
törvényszéki jegyzőt a kovásznaikir. 
járásbirósághoz albirákká nevezte ki. 
A vall. és közokt. minisztor Ján- 
csó Janka okl. kisdedóvónőt a felső- 
bányai állami kisdedóvóhoz kisded- 
óvónővé; Szorády Lajosné zajzoni 

tanitónőt ugyanoda rendes tanitónővé 

nevezte ki. 

felsége az 

sSzegény tanulók felruházása. 
Kézdivásárhely városa meghozta az 
idén is a humanizmus oltárán az ő 
szokásos áldozatát. A szegény alap- 
ból ugyanis évenkint 100 frtot szo- 

kott a képviselet a szegény tanulók 
felruházására megszavazni. Ezen alap- 
ból az idén 21 fiu és 28 leány-gyer- 
mek részesült téli ruhában. A kiosz- 
tást ezuttal is Szabó Dénes gazda- 
sági tanácsnok intézte egy gyermek- 

telen apa példás gondosságával. 

- Tél. Végre-valahára a három- 

széki tél is megmutatta fogafehérét, 

eső után fehér köpenyeget boritott a 
földre, hadd teljék öröme mindazok- 
nak, kik az igazi telet várták. Ha- 

nem a java még hátra van. Az öreg 

Nemere még nem szólt bele a dologba. 

Majd ő kigyelme fogja megadni a 
télnek a valódi zamatot. 

Farsangi hir A vadászegylet 

által folyó hó 12-én rendezendő elite- 
bálra nagyban folynak a készülődé- 

sek s minden jel oda mutat, hogy ez 

leend a farsang legfényesebb mulat- 
sága. A megrendelt kotillon-ordók- 
ról és tánczrendekről melyek 
mindmegannyi meglepetések lesznek 
mesés hireket beszélnek s már is 
izgalomban tartják a holgyvilágot. 
Leghelyesebb, ha mindenki szemé- 
lyesen fog meggyőződést szerezni 

azon fényről, melylyel e fiatal, de erő- 
teljes sport-egylet első jbála be akar 

mutatkozni. 

-A türkösi tüzvész. Ő-év es- 
téjén orkánszerü délkeleti szél dü- 
höngött s ugy esti 6 és 7 óra kö- 
zött, mikor szinte minden igy sóhaj- 
tott fel: „az isten most csak tüztől 
őrizzen meg", a falu erdőfelőli ré- 
szén - eddigelé ismeretlen okból 
kigyuladt egy csür, melyben zsup- 
raktár volt. A nagy szél oly gyor- 
san ragadta a lángokat, hogy egy- 
szerre 4-5 épület is lobbant fel. A 

tüz gyors terjedését nagyban moz- 

egy cserhéj-raktár fel- 
gyulása. A cserhéj ugyanis könnyü, 
száraz szélfogó természeténél fogva 
ugy repült szét égve a levegőben, 

hogy mentésről szó sem lehetett. 
Elégett 41 gazdának 68 kisebb-na- 
gyobb épülete. Elpusztult mintegy 
60 baromfi, tyuk, liba, rucza stb. - 
hir szerint két darab sertés is a lán- 

gokban, melyek a megmentés kisér- 

letei közt erőszakosan rohantak visz- 

sza a lángok közé. Emberben s igás- 
állatban - csodálatoskópen - kár 
nem esett. Lakóház is alig egyné- 
hány égett el: a tüz martalékai a 
gazdasági és melléképületek lettek. 
A kárt 60-70 ezer frtra teszik. 

- Orgonaszentelés és bál. A 
sepsi-szentgyörgyi ref. egyház uj or- 
gonáját január 12-én d. e. szenteli 
fel ünnepélyesen isteni tisztelettel; 
este pedig az orgona költségeinek 
javára a városház disztermében 
lesz. 

Duvadak. Erdők, havasok kö- 
zelében sokat szenved a lakosság 
duvadak pusztitásaitól s leggyak- 
rabban a szegény pásztornép házi- 
állatai vannak kitéve a ragadozó ál- 
latok garázdálkodásainak. Különösen 
Háromszék havasain, vagy árok kö- 
zelében gyakori az eset, hogy itt 
egy tehenet „esufolt" meg a maczkó, 
amott juhokat vitt el az ordas és a 
havasaljai lakosság tehetetlen az 
ilyen kártékony állatokkal szemben; 
mert kevés a jó puskás és sok a 
fegyveradó. A mult esztendő folya- 
mán azonban aránylag mégis elég 
duvad fizetelt a bőrével; Háromszék 

bál 

vármegye pénztára ugyanis az el- 
mult év alatt összesen 13 medve, 9 
farkas és 12 vidra elejtéséért fizette 
ki a szabályszerü vadirtási dijat. 
- Farsangi naptár. A 7 hetes 

farsangra eddig 7 bál van bejelentve. 
Ezek sorrendje a következő. 
Január i2. A kézdivásárhelyi és 

vidéki vadász egylet elite bálja. Véd- 
nök hatolykai Potsa József, Három- 
székvármegye főispánja ; lady patro- 
nesse: Gábor Péterné; a rendező bizott- 
ság elnöke: Elekes Béla törvényszéki 
biró. 
Január 19. Millenium bál. 

Elnök Dobay János rendőrkapitány. 
Január 26. Kereskedő ifjuság 

elite bálja. Elnök: Fejér Antal. 
Február 2. „Stephanie" mene- 

dékház álarczos bálja. Elnök: Dr. 
Bánffy Zsigmond és Nagy Károly ig. 
Február 9. Ev. ref. egyház pol- 

gár bálja. Elnök: Kölönte Mózes. 
Február I16. Erzsébet árvaleány 

nevelő intézet társas estélye. Elnö- 
kök: Bartok Károlyné, Gábor Péter 
főszolgabiró. 
Február 26. Nőegylet jelmezes 

estélye. Elnök: Kiss Jenő tanár. 

Apróságok. 
Biztatás. 

Hű maradsz hozzám, Tóni? 
- Hogyne! Csomót kötöttem vala- 

menyi zsebkendőmre. 

Gusztus. 
Szidi: Ki az az ur amott? 
Lili: A vőlegényem. 

Szidl: De milyen kopasz! 
Lili (lelkesen): Nem csupán azért 

megyek hozzá. Más lelki szépségei 

is vannak! 

Harpagonok. 
- Ismerek egy fösvényt, a ki éjjel 

megállitja az ingarórát, hogy ne 
kopjék. 
Én meg ismerek egyet, a Ki 

bezár ajtót ablakot, hogy a mikor 

pipál, a füst ki ne menjen. 
Az ok. 

- Tulajdonképen miért léptették 
elő a kövér Hebeghyt kapitánynyá ? 

- No, mert olyan kövér főhadna- 
gyok nem léteznek. 

Furcsa kura. 
Miféle fürdőt használjak az 

idén? - kérdi orvosát egy sok gyer- 

mekkel megáldott családapa a nyári 
hónapok beköszöntével. 

- Hm! az attól függ, miféle baj- 
tól akar szabadulni?" 
Hát.. Ezgyik vagy másik 

leányomtól. 

PIACZI ÁRAK. 

Kézdi-Vásárhely, Decz. 27. Buza 
(tiszta) (métermázsánkint) 5,.90. Buza 
(közepes) 5.35 Rozs 5.64. Árpa 4.08 
Törökbuza 5.77. Zab 4.08. Borsó 
5.00. Lencse 5.00. Fuszulyka 500 
Köleskása 1100. Burgonya 90. Mar- 
hahus kilogrammja - 36 Juhhus 
=20 Sertéshus = 48. 

S.-Szentgyörgy, decz. 28. Buza 
(tiszta) hektóliterenkint 5.90. Buza 
(közepes) 5.30. Rozs 5.40. Árpa 4.-, 
Törökbuza 5.70. Zab 4.08. Borsó 5.-, 
Lencse 5.-. Fuszulyka 5.-. Kása 
11.=. Burgonya 1.- Marhahus kilo- 
grammja -46. Sertéshus - 44. 

Hirdetések. 

Ezen Hor- 
dony-Pain-Ex- 

peller névenis is- 
meretes. igazán nép- 

szerü háziszer most 
már 25 év óta legjobb fáj- 

dalomcsillapitó bedörzsö- 
lésnek fenyesen bebizonyult 

köszvénynel, csúznál, tagszag- 
gatásnál stb. nél. A föld összes 

országaiban nagy elterjesztést és 
biztos hatása. következtében minden 

oldalról oly elismerést talált, hogy minden 
betegnek joggal ajánlható. A 

Tinct. cagsici comp. 
(Horgony-Pain-Expeller, 

kimagasló állasat a fájdalomcsillapitó be- 
1 dörzsőlések között diadalmasan megtar- 

totta, különféle felbujtás és utánzatok da- 
cára; ez bizonyára a legjobb bizonyiték 
arra nézve, hogy a közönség igen jól meg 
tudja különböztetni a jót a rossztól. 

értéktelen utánzatot ne kapjunk, 
bevásarlás alkalmával védjegyünkre, a 
vörös horgonyra figyelendő és minden 
üveg ezen jegy nélkül, mint nem valódi 
visszautasitandó, A gyógyszertárakban 
kapható 40) kr., 70 kr. vagy 1 frt. 20 kr. 

BEudapesten: Yörök 
zerésznél. 

Richter-féle gyár Rudolstadtban, Thür. 

Kapható ifj. Jancsó Mózes könyvnyom: 

dájában Kézdi-Vásárhelytt, 

a 

I 

nagyszerüen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes 

házi és népszer. * 
A gyomorbetegség tünetei: étvágyta- 

lanság, gyomorgyengeség, büzös lehelet, 
felfujtság, savanyu, felböffögés, hasmenés, 
gyomorégés, felesleg yálkakiválasztá. 
sárgaság, undor és hányás, Gyomorgörcs 

szükülés. . 
Hathatós gyogyszernek bizonyult 

fejtájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomortulterhelésnéi ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
rhoidáknál. 
Enmlitett bajoknál a Máriaczelli 
gyomorcseppek évek ota kitü- 
nöknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyitvány tanusit. Egy kis üveg ára 

használati utasitással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr. 

Magyarországi föraktár: Török 
Jozsef gyogyszertára Itudapest, 
Király utcza 19 sz. í 

A védjegyet és aláirást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 

tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a keszitő 
aláirásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 

Valodiságát bizonyítom-. . 
e A Máriaczelli gyomorcseppek valodian 
kaphatók. i 

Kézdi-Vásárhelytt Kovács Ferencz 
gyógyszerésznél. 
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HKézdi-Vásárhelyt 

nagy választékban kaphatók a legszoli- 

dabban munkált ruganyos szalon-bu- 
torok minden minőségben; ezenkivül 

faragott és hajlitott faszékek, fügöny- 

tartók, tükrök, pipereasztalok, képek 
oly árban kaphatók, mely fölöslegessé 

teszi a Brassóban való bevásárlást. 

Megbizható egyé- 

nek részletfizetésre 

is vásárolhatnak. 

Az üzlethelyiseg a kaszinó-epület földszint- 
jén van. 

(132) 3-6. 
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Négy regény ingyen! 

Felhivás 
a müvelt magyar olvasoó közönséghez! 

A „Képes Családi Lapok" jelenleg már az ország minden vidékén a legtöbb müvelt magyar család rendes házibarátja. 
Közkedveltséget és elterjedtséget az által ért el, hogy minden hazafias irányban s ugy van szerkesztve, hogy a serdülöő leánykának is bátran a kezébe lehet adni, s e mellett az atyák, anyák és nagyanyák is mindig megfelelő szóra- kozást és hasznos olvasmányt találnak benne. 
A „Hölgyek Lapja" czimü melléklet, a nő hütanácsadója és szellemi titkára. A Regénymelléklet" évente négy diszes regénynyel ajándékozza meg tőit, szép szines boritékkal, melyeknek egyenkénti bolti ára 1 frt, tehát összesen négy forint. 
A „Boriték" tele van szórakoztató talányokkal s mulattató apróságokkal, kérdésekkel, feleletekkel, egyszóval a ,Képes Családi Lapok" a legtartalomdusabb, a legélénkebb mégis a legolcsóbb szépirodalmi képes hetilap. 
A képek a legelső müvészek ecsetének köszönik létüket A „Hölgyek Lapja" mellékletünknek divatképei mindig a legjobb divatnak mintái; igy az 1895-ik évi 

első szám a következő tartalommal jelent meg: 
. "Házsmár és társa" regény Beniczkyné Bajza Lenkétől; „Ujév" költemény Abrányi Emiltől; .A befelé forditott kép" novella Murai Károlytól; „A nő feladata dr. Turnowsky Mórtól; A sötét világ" Tolnay Lajostól; „Az ifju anya" költemény dr. Feleki Sándortól; „Az áfom" G. Diószeghy Mórtól: „Bál után" Mészáros Sán- dortól; „Az időről" szatira Jámbor Lajostól; „A szép szinésznő" regény Rud- á ( 

Előfizetési árak: 
a Hölgyek Lapja's divat- s Regény"-melléklettel együtt 

Egész évre. 6 frt - kr. 
Fél évre... : 3 frt - kr. 
Negyedévre... Ifri50kr. 

A „Képes Családi Lapok" hetilapból mutatványszámokat ingyen és bérmentve 
küld a kiadóhivatal mindazokeak, a kik eziránt - legczélszerübben levelezőlapon 

hozzáfordulnak. 
A ki bárom uj előfizetőt gyüjt s az előfizetési összeget utalványon egyszerre 

beküldi, annak elismerésül „egy diszes emlékkönyvet" küldünk. 
A ki az egész évre szóló hat frtnyi előfizetési összeget, 80 kr csomagolási és postaszállitási dijjal együtt egyszerre beküldi, annak 4 regényt küldünk; a ki 

3 frt előfizetési összeget 40 kr csomagolási és postaszállitási dijjal együtt egyszerre 
beküld. annak 2 regényt küldünk elismerésünk jeléül és a ki csak 1 frt 50 krnyi 
negyedévi előfizetési dijat 20 kr csomagolási és postaszállitási dijjal együtt egy- 
szerre beküld, annak a kiadóhivatal egy regényt küld jutalmul. 

A „Képes Családi Lapok" 
kiadóhivatala 

Budapest. Vadász-utcza 14 sz. saját házában. 

M. kir. államvasutak. 

MENE 
Érvényes 1894. május 1-től. PREDEÁL-NAGYVÁRAD. 

Keleti vonal. 

TREN D. 
Érvényes 1894. május I-től. 

Expres-vonat ind. 5 óra 14 p. reggel. Aradon át Brassóból ind. 10 óra 

Kézdi-Vásárhely indul reggel 4.00 délelőtt 10.30 délután 2.45 
Imecsfalva... 4.17 10.43 3.02 
Páva-Zabola 4.34 10.56 3.19 
Kovászna 4.45 11.13 3.51 
Barátos. 5.18 11.29 4.16 
Nagy-Borosnyó 5.35 11.42 4.35 
Eresztevény 5.55 11.59 4.56 
Sepsi-Szentgyörgy 6.335 d. u 12.20 5.36 
Kilyén.. 6.45 12.97 5.46 
Uzon 7.00 12.50 6.02 
Kökös 1.14 1.00 6.15 
Prázsmár 7.41 1.20 6.42 

Szász-Hermány . 8.01 1.36 7.02 
Brassóc érk. 8.19 1.50 7.20 

Vegyes személy Gyors- ; Vegyes Személy- Gyors- Á 4 Allomások Allomások ] 
vonat vonat vonat vvonat vonat vonat 

az o] érk. Medgyes ind. regg 10.55 éjjel 12.45 Essó (vendégl) ind. regg. 5.08 este 7.43 d. u 245 Kis K d, elág. Szeb. feléplérk. II.14 1.00 Boll: 5.30 8.07 lakapre (vend, elág Szeb felé)t i1.29 118 ...... Tövis (vend. elágazás Arnd felé) érk. ja 249 este 7.59 
Aptezzz::; 6.85 s857 Nagy-Enyed ind 211 402 iKöpee2z2zz 6.54 9.16 Kocsárd (vend., elágazás Maros- 2.56 4.35 Ágastontalvanananana 7.01 9.22 Vásárhely felé) mnd 1 6-Rá z1s9 098 egés o e érk. 5. " 1002 Gyéres (elagazás Torda feló) 353 521 Kacz ::: 8.02 10.15 : oló férk. 5.45 regg. 6.47 10.45 Pe..;::::: 823 1086 Eelozevár (vendéglő) i 6ii fa iiól Erkedd 8.43 10.51 aV ol 10.44 11.4 Héjasfalva (elág. Udvarhely felé) 912 II16 Nagy Várad (vendéglő) lnd I4 d.u. 1228 218 
Segesvár (vendeglő) Budapest érk. egg 7.00 este 8.15 regg. 7.25 

Kéz di-Vásárhely-brassói vasut. 
26 p. este, Budapestre ék. 1 26 p., a gyorsvonat d. u. 2 óra 19 perczkor. 

Brassó . ind. reggel 4.50 reggel 8.50 délután 3.10 
Szász-Hermány 5.09 9.09 3.25 
Prázsmár 5.85 9.33 3.48 
Kökös 5.50 9.46 3.54 
Uzon 6.07 10.03 4.05 
Kilyen. 6.23 10.18 4.17 
Sepsi-Szentgyörgy 6.49 10.46 4.35 
Eresztevény T16 11.14 4.57 
Nagy-Borosnyó T.87 11.41 5.14 
Barátos. 8.06 12.10 5.35 
Kovászna 8.33 12.40 5.55 
Páva-Zabola 846 12.50 6.02 
Imecsfalva,. : 9 01 1.08 18 
Kézdi-Vásárhely . órk. 9. 19 1.26 este 6.36 

Kézdi-Vásárhely ifj. Jancsó Mózes könyvnyomdája. 


